
Um den Anspruch zu genügen, den Verkaufs-

punkt mit Zweckdienlichkeit einzurichten,

stellt GLOBAL Holz mit Metallsäule zusam-

men: ästhetisch angenehm, technisch zuver-

lässig, einfach zusammenstellbar. 

Die Linie steht in unterschiedlichen Aus-

führungen zur Verfügung: Aluminium, Ahorn,

Buche und Walnuß, um perfekt mit der Ver-

kaufspunktsumwelt übereinzustimmen.

Dans le but de bien répondre aux exigences

de fonctionnalité d'un Agencement Magasin,

le GLOBAL combine le bois et le montant-

crémaillère en métal : agréable au point de

vue esthétique, techniquement confiable,

simple à composer.

La série est disponible en plusieures finitions:

aluminium, érable, hêtre, noyer pour s'har-

moniser parfaitement à l'ambiance du point

de vente.

Для удовлетворения потребности украсить

торговую точку, учитывая функциональность,

GLOBAL сочeтает в себе дерево и

металлический профиль: эстетически красиво,

технически прочно и просто в сборке. 

Линия Global возможна в различных отделках:

алюминий, клен, бук, орех - для создания

совершенной гармонии с атмосферой

магазина.
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Per soddisfare l’esigenza di decorare il punto vendita con funzionalità,

GLOBAL combina il legno massello con la canalina metallica: estetica-

mente piacevole, tecnicamente affidabile, semplicemente componibile. 

La linea è disponibile in diverse finiture: alluminio, acero, faggio e noce

per armonizzarsi perfettamente con l’ambiente del punto vendita.

To meet shopfitting functional requirements,

GLOBAL combines solid wood and metal slot-

ted bars: design, technology and easy assem-

bly. Different finishing options are available:

aluminium, maple, beech, walnut, to fit any

points of sale.

Esempi di combinazioni pag. 98 combinations/Zusammenstellung/combinaisons/примеры

Finiture pag. 102 finishes/Ausführungen/finitions/oтделка

Accessori pag. 104 accessories/Zubehör/accessoires/aксессуары

B E L L E Z Z A  E  F U N Z I O N A L I T À
D E L L’ A R R E D O  M O D U L A R E

Globa l
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GLOBAL eignet sich auf unterschiedliche

Gebrauchslösungen. Die Metallsäule, die

Struktur gestalten, kann sowohl allein als

auch mit Profilen und Holzpaneelen in

Zusammenstellung verwendet werden,

ergänzt mit Fächern, die aus Holz, gleich wie

die Paneele, oder gefärbt sind.

GLOBAL s’adapte à toute solution d’utilisa-

tion. La colonne à crémaillère, donnant forme

à la structure, en effet peut être utilisée toute

seule, mais aussi bien avec des profils et des

panneaux en bois, équipée avec des étagères

en couleur bois ou colorées.

GLOBAL предлагает различные возможности

использования.

Металлическая направляющая, которая

придает форму структуре, может быть

использована, как сама по себе, так в

сочeтании с профилем и деревянной панелью,

а также дополнена цветными или деревянными

полками.

Globa l
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GLOBAL si presta ad infinite soluzioni di utilizzo. La canalina metallica

che dà forma alla struttura, infatti, può essere utilizzata sia da sola che

combinata con profili e pannelli in legno, completata da ripiani nelle

stesse essenze o  colorati.

GLOBAL can be used endlessly. The metal

column that gives shape to the structure,

indeed, can be used both alone and combined

with wooden profiles and wooden panels,

equipped with shelves that have the same

wood or colour finishing.
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Combina t ions  –  Zusammenste l lung  –  Combina isons  –  ПримерыE S E M P I

Anwendung mit Säule der Wandstruk-

turen GLOBAL.

Application avec colonnes pour les struc-

tures au mur GLOBAL.

Использование колонн для стелажей

GLOBAL.

Globa l
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Applicazione con colonne delle strutture murali GLOBAL . Application with columns of the wall

structures GLOBAL.

Type1 (3 pz.) L 2395 Type8 (6 pz.)

Type23 (4 cp) L 300 Type51 (4 pz.) L 900

Type27 (1 pz) L 300 Type28 (1 pz) L 300

Type38 (2 pz.) L 900 Type39 (1 pz.) L 900

51

23

1

Anwendung mit Säule und Holzschublade

der Wandstrukturen GLOBAL.

Application avec colonnes et tiroirs pour

les structures au mur GLOBAL.

Использование колонн и комода для

стелажей GLOBAL.

Applicazione con colonne e cassettiera delle strutture murali GLOBAL. Application with columns and drawer of

the wall structures GLOBAL.

28
27

8

38

39

Type1 (2 pz.) L 2395 Type8 (2 pz.)

Type12 (1 pz.) L 2345 x 897 Type21 (1 cp) L 900

Type23 (1 cp) L 300 Type24 (1 pz.) L 900

Type38 (2 pz.) L 900 Type43 (1 pz.) L 900

Type45 (1 set)

24

23

8

38

21

45

43

1

12
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Combina t ions  –  Zusammenste l lung  –  Combina isons  –  ПримерыE S E M P I

Die Paneele können nach zwei Kriterium

positioniert werden:

1 - Über die Säule liegend

2 - Zwischen den Säulen, geschnitten mit

genauen Massen.

Les panneaux peuvent être placés selon

deux critères:

1 - Superposés à la colonne

2 - Coupés à mesure entre les colonnes

Globa l
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Panels can be placed according to two dif-

ferent methods:

1 - Laid upon the column

2 - Cut in exact dimensions between the

columns

I pannelli possono essere posizionati con due diversi criteri:

1 - Sovrapposti alla colonna

2 - In luce tra le colonne

P A N N E L L I

Существует два варианта установки

деревянных панелей:

1 - Закрывая часть колонны

2 - Между двумя колоннами

Pane ls  –  Panee le –  Panneaux  –  Панелей

Applicazione su colonne a “L”

Application on “L” columns

Anwendung auf “L” – förmige Säule

Application sur colonnes à “L”

Использование панелей с 

“L” – образными колоннами

1 2

Applicazione su colonne a “U”

Application on “U” columns

Anwendung auf “U” – förmige Säule

Application sur colonnes à “U”

Использование панелей с 

“U” – образными колоннами

1 2

Sol. 1 o 2
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Cod. 8F

Cromato opaco

Chrome matt

Matt chrom

Chromé mat

Матовый хром

Cod. 0D

Acero

Maple

Ahorn

Erable

Клен

Standard  f in ishes  –  S tandardaus führungen
Globa l
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F in i t i ons  s tandard –  Стандарная отделкаF I N I T U R E  D I S E R I E

Finiture metallo

Metal finishes

Metallausführungen

Finitions métal 

Отделка металла

Finiture legno

Wood finishes

Holzausführungen

Finitions bois

Отделка дерева

Cod. 01

Cromato

Chrome plated

Chrom

Chromé

Хром

Cod. 6A

Bianco 9006

White 9006

Weiß 9006

Blanc 9006

Белый 9006

Cod. 19

Nero martellato 

Hammered black 

Schwarz Hammerschlag

Noir martelé

Мокрый асфальт

Cod. 30

Nero bucciato opaco 

Black matt “bucciato“ 

Schwarz matt “bucciato“

Noir mat “bucciato“

Черный матовый (структура 
апельсиновой корки)

Cod. 8G

Satinato

Brush satin

Satiniert

Satiné

Сатинированный

Cod. 0C

Faggio

Beech

Buche

Hêtre

Бук

Cod. 0T

Metallizzato alluminio

Aluminium metallized

Aluminium metallisiert

Métallisé aluminium

Алюминиевый металлик

Cod. 0L

Noce

Walnut

Walnuss

Noyer

Орех
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Type 9

Type 8

Type 7

Type 6

Type 5

Type 4

Type 3

Type 2

Type 1

Dim. (mm) Cod.

GL0701--0000

A C C E S S O R I E S  –  Z U B E H Ö R  –  A C C E S S O I R E S  –  АКСЕССУАРЫ
Globa l

M 10

Ø 30

Dim. (mm) Cod.

L 460 x 2395 

t 50 x 30

P 50

Dim. (mm)

GL0901--0000

Cod.

105

Decorazione superiore stondata in pla-
stica per type 3.
Upper plastic rounded decoration for 
type 3.
Obere abgerundetes Plastikdekoration für 
Typ 3.
Décoration supérieure arrondie en pla-
stique pour type 3.
Декоративный элемент для типа 3.

Decorazione superiore sagomata in pla-
stica per type 4.

Upper plastic shaped decoration for type 4.

Obere modellierte Plastikdekoration für 
Typ 4.

Décoration supérieure en plastique mode-
lée pour type 4.

Декоративный фигурный элемент для типа 4.

Piedino regolabile.

Adjustable foot.

Verstellbarer Fuß.

Pied réglable.

Регулируемая ножка.

Piedino in plastica/decorazione superiore 
per colonna a “U”.
Plastic foot/upper decoration for "U" sha-
ped column.
Fuß aus Plastik/obere Dekoration für "U"
förmige Säule.
Pied en plastique/décoration supérieure 
pour colonne à crémaillère à "U".
Ножка пластиковая/Декоративная 
заглушка для “U”–образной колонны.

Colonna a “L” – asola singola sagomata.

"L" shaped column–single shaped slot.

"L" förmige Säule–modellierte einzelne Öse.

Colonne à "L" – trou simple modelé.

Колонна “L”–образная с одиночной фигурной перфорацией.

t: tubo/bar/Rohr/tube/труба

P: passo/pitch/Teilung/empattement/шаг

h 2395

Profilo in legno sagomato per type 1–2.

Shaped wooden profile for type 1–2.

Modelliertes Holzprofil für Typ 1–2.

Profil en bois modelé pour type 1–2.

Деревянный профиль для типа 1–2.

h 2395

GL0401--0000

GL0301--0000

GL0201--0000h 2395 

t 25 x 30

P 50

GL0101--0000h 2395 

t 25 x 30

P 50

Dim. (mm) Cod.

Dim. (mm) Cod.

Dim.  (mm) Cod.

Dim. (mm) Cod.

Colonna a “U” – asola singola sagomata.

"U" shaped column–single shaped slot.

"U" förmige Säule–modellierte einzelne Öse. 

Colonne à crémaillère à "U" – trou simple modelé. 

Колонна “U”–образная с одиночной фигурной перфорацией.

t: tubo/bar/Rohr/tube/труба

P: passo/pitch/Teilung/empattement/шаг

Colonna a “U”– asola doppia

"U" shaped column double slot.

"U" förmige Säule Doppelöse.

Colonne à crémaillère à "U" – perforation double.

Колонна “U”–образная с двойной перфорацией.

t: tubo/bar/Rohr/tube/труба

P: passo/pitch/Teilung/empattement/шаг

Profilo in legno stondato per type 1–2.

Rounded wooden profile for type 1–2.

Abgerundetes Holzprofil für Typ 1–2.

Profil en bois arrondi pour type 1–2.

Деревянный закругленный профиль для типа 1–2.

A C C E S S O R I

GL0501--0000

Dim. (mm) Cod.Ex.

GL0601--0000

Dim. (mm) Cod.Ex.

GL0801--0000

Dim. (mm) Cod.Ex.

Global copia  3-02-2005  11:38  Pagina 104



Type 18

Type 17

Type 16

Type 15

Type 14

Type 13

Type 12

Type 10

Type 11

A C C E S S O R I E S  –  Z U B E H Ö R  –  A C C E S S O I R E S  –  АКСЕССУАРЫ
Globa l
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Supporto per type 12 con type 11 per pannello sovrapposto.

Support for type 12 with type 11 for panel laid upon the column.

Träger für Typ 12 mit Typ 11 für Paneele über den Säulen liegend.

Support pour type 12 avec type 11 pour panneau superposés à 
la colonne.

Держатель типа 11 для панели типа 12.

Supporto per type 13 con type 11 per pannello in luce.

Support for type 13 with type 11 for panel placed between the 
columns.

Träger für Typ 13 mit Typ 11 für Paneel zwischen den Säulen.

Support pour type 13 avec type 11 pour panneau entre les colonnes.

Держатель типа 11 для панели типа 13.

Elemento fissaggio per pannelli in legno sp. 3–8–12–16–18 
(sovrapposti).
Fixing element for wooden panels th. 3–8–12–16–18 laid upon.
Paneelsbefestigung für Paneele D. 3–8–12–16–18 über den 
Säulen liegend. 
Fixation pour panneaux en bois ép. 3–8–12–16–18 superposés 
aux colonnes.
Фиксирующий элемент для деревянной панели (закрывающей часть 
колонны).

Ripiano di base in legno.

Base wooden shelf.

Holzfussfach.

Etagère de base en bois.

Полка нижняя деревянная.

Coppia canaline per supporto pannelli di fondo in luce.
Type 13 con type 20.

Pair of guidelines for back panels placed between the columns.
Type13 with type 20.

Paar Führungen für Rückpaneele zwischen den Säulen.
Typ 13 mit Typ 20.

Couple guides pour panneaux de fond placés entre les colonnes.
Type 13 avec type 20.

Пара направляющих для типа 13 с типом 20.
P: passo/pitch/Teilung/empattement/шаг

Dim. (mm)

GL1401--0000 

Cod.

Dim. (mm)

GL1501--0000 

Cod.

Ø 34

Dim. (mm)

GL1601--0000 

Cod.

L 579 x 410 x 18

L 879 x 410 x 18

Dim. (mm)

GL1701--0000 

GL1702--0000 

Cod.

P 600 

P 900

Dim. (mm)

GL1801--0000 

GL1802--0000 

Cod.

A C C E S S O R I

L 870 x 1495 

t 50 x 30

P 50

Dim. (mm)

GL1001--0000

Cod.Spalla a “T” per gondola–asola singola sagomata.

"T" column for gondola–single shaped slot.

"T" förmige Säule für Gondola–modellierte einzelne Öse.

Montant à "T" pour gondole–trou simple modelé.

Колонна “Т”–образная с одиночной фигурной перфорацией.

t: tubo/bar/Rohr/tube/труба

P: passo/pitch/Teilung/empattement/шаг

Barra di collegamento.

Connecting bar.

Verbindungsstange.

Barre de jonction.

Соединительная перекладина.

P: passo/pitch/Teilung/empattement/шаг

Pannello di fondo in legno (sovrapposto).

Wooden back panel (laid upon).

Holzrückwand (über die Säulen liegend).

Panneau de fond en bois (superposé).

Панель задняя деревянная (закрывающая часть колонны).

Pannello di fondo in legno (in luce).

Wooden back panel (between uprights).

Holzrückwand (zwischen den Säulen).

Panneau de fond en bois (entre les montants).

Панель задняя деревянная (устанавливающаяся между колоннами).

P 600 

P 900

Dim. (mm)

GL1101--0000 

GL1102--0000 

Cod.

L 597 x 2345 x 12

L 897 x 2345 x 12

Dim. (mm)

GL1201--0000 

GL1202--0000 

Cod.

L 581 x 2345 x 12

L 881 x 2345 x 12

Dim. (mm)

GL1301--0000 

GL1302--0000 

Cod.
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Type 22

Type 21

Type 20

Type 19 Type 23

Type 24

Type 25

Type 26

Type 27

A C C E S S O R I E S  –  Z U B E H Ö R  –  A C C E S S O I R E S  –  АКСЕССУАРЫ
Globa l
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Coppia mensole per ripiano in legno type 24–25.

Pair of brackets for wooden shelf type 24–25.

Trägerpaar für Holzfach Typ 24–25.

Couple supports pour étagère en bois type 24–25.

Пара держателей для деревянной полки типа 24–25.

Ripiano in legno.

Wooden shelf.

Holzfach.

Etagère en bois.

Полка деревянная.

Ripiano in legno softformato.

Softforming wooden shelf.

Softforming Holzfach.

Etagère en bois softforming.

Полка деревянная с закругленным бортиком.

Barretta per barra appenderia.

Hook for hanging bar.

Aufhängehaken für Hängestange.

Tige pour barre d'accrochage.

Кронштейн с креплением к овальной перекладине.

Barretta portablister semplice per barra appenderia.

Hook blister–holder for hanging bar.

Einfacher Aufhängehaken für Blister–Packungen für Hängestange.

Tige porte–blisters simple pour barre d'accrochage.

Кронштейн для блистеров с креплением к овальной перекладине.

L 300

L 400

Dim. (mm)

GL2301--0000 

GL2302--0000 

Cod.

L 600 x 400 x 18

L 900 x 400 x 18

Dim. (mm)

GL2401--0000 

GL2402--0000 

Cod.

L 600 x 400 x 25

L 900 x 400 x 25

L 1200 x 400 x 25

Dim. (mm)

GL2501--0000 

GL2502--0000 

GL2503--0000 

Cod.

L 100

L 150 

L 250

Dim. (mm)

GL2601--0000 

GL2602--0000 

GL2603--0000 

Cod.

L 200

L 300

Dim. (mm) Cod.

A C C E S S O R I

P 600

P 900

Dim. (mm)

GL1901--0000 

GL1902--0000 

Cod.Coppia canaline per supporto ripiano di base type 17.

Pair of guidelines supporting base shelf type 17.

Paar Führungen für Holzfussfachträger Typ 17.

Couple guides/supports étagère de base type 17.

Пара направляющих для нижней полки типа 17.

P: passo/pitch/Teilung/empattement/шаг

Supporto per pannello di fondo in luce type 13 con type 18.

Support for panel placed between the columns type 13 for type 18.

Träger für Paneel zwischen den Säulen Typ 13 und Typ 18.

Support pour panneau entre les colonnes type 13 pour type 18.

Держатель задней панели типа 13 с типом 18.

Coppia canaline di supporto per pannello sovrapposto type 12.

Pair of guidelines for panel support type 12.

Paar Führungen für Paneelträger Typ 12.

Couple guides pour support panneau type 12.

Пара направляющих для панели типа 12.

P: passo/pitch/Teilung/empattement/шаг

Pannello in legno per gondola.

Wooden panel for gondola.

Paneel für Gondola.

Panneau en bois pour gondole.

Панель деревянная для гондолы.

Dim. (mm)

GL2001--0000 

Cod.

P 600 

P 900

Dim. (mm)

GL2101--0000 

GL2102--0000 

Cod.

L 881 x 1425 x 18

Dim. (mm)

GL2201--0000 

Cod.

GL2701--0000 

GL2702--0000 
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Type 32

Type 31

Type 30

Type 28

Type 29

Type 33

Type 34

Type 35

Type 36

Type 37

A C C E S S O R I E S  –  Z U B E H Ö R  –  A C C E S S O I R E S  –  АКСЕССУАРЫ
Globa l
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Barra a gradino per barra appenderia.

Step–shaped bar for hanging bar.

Stufenförmige Stange für Hängestange.

Barre à marche pour barre d'accrochage.

Ступенчатый кронштейн с креплением к овальной перекладине.

Barra alzata inclinata per barra appenderia.

Slanted raised bar for hanging bar.

Schräge erhöhte Stange für Abhängearm.

Barre inclinée levée pour barre d'accrochage.

Наклонный кронштейн с креплением к овальной перекладине.

Barretta per barra appenderia.

Hook for hanging bar.

Aufhängehaken für Hängestange.

Tige pour barre d'accrochage.

Крючок с креплением к овальной перекладине.

Barretta a 2 gradini per barra appenderia.

2–step hook for hanging bar.

2–Stufen Aufhängehaken für Hängestange.

Tige à 2 marches pour barre d'accrochage.

2–х–ступенчатый крючок с креплением к овальной перекладине.

Barretta a 3 gradini per barra appenderia.

3–step hook for hanging bar.

3–Stufen Aufhängehaken für Hängestange.

Tige à 3 marches pour barre d'accrochage.

3–х–ступенчатый крючок с креплением к овальной перекладине.

L 325

Dim. (mm)

GL3301--0000 

Cod.

L 360

Dim. (mm)

GL3401--0000 

Cod.

L 100

Dim. (mm)

GL3501--0000 

Cod.

L 200

Dim. (mm)

GL3601--0000 

Cod.

L 300

Dim. (mm)

GL3701--0000 

Cod.

A C C E S S O R I

L 200

L 300

Dim. (mm)

GL2801--0000 

GL2802--0000 

Cod.Barretta portablister doppia per barra appenderia.

Double hook blister–holder for hanging bar.

Doppelter Aufhängehaken für Blister–Packungen für Hängestange.

Tige porte–blisters double pour barre d'accrochage.

Кронштейн двойной для блистеров с креплением к овальной 
перекладине.

Braccio appenderia girevole per barra appenderia.

Rotating hanging arm for hanging bar.

Drehbarer Aufhängearm für Hängestange.

Bras tournant pour barre d'accrochage.

Кронштейн–карусель с креплением к овальной перекладине.

Barra diritta per barra appenderia.

Straight bar for hanging bar.

Gerade Stange für Hängestange.

Barre droite pour barre d'accrochage.

Прямой кронштейн с креплением к овальной перекладине.

Barra inclinata con ganci per barra appenderia.

Slanted bar with hooks for hanging bar.

Schräge Stange mit Haken für Hängestange.

Barre inclinée avec crochets pour barre d'accrochage.

Наклонный кронштейн с креплением к овальной перекладине.

Barra inclinata per barra appenderia.

Slanted bar for hanging bar.

Schräge Stange für Hängestange.

Barre inclinée pour barre d'accrochage.

Наклонный кронштейн с креплением к овальной перекладине.

L 300

Ø 440

Dim. (mm)

GL2901--0000 

Cod.

L 300

Dim. (mm)

GL3001--0000 

Cod.

L 360

Dim. (mm)

GL3101--0000 

Cod.

L 360

Dim. (mm)

GL3201--0000 

Cod.
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Type 44

Type 43

Type 42

Type 41

Type 40

Type 39

Type 38

A C C E S S O R I E S  –  Z U B E H Ö R  –  A C C E S S O I R E S  –  АКСЕССУАРЫ
Globa l

113

Cassettiera in legno per tavolo con un 
vano ed un cassetto.

Wooden drawer cabinet with one 
opening and one drawer.

Holzkommode mit einem Raum und 
einer Schublade.

Meuble à tiroirs en bois avec un espace 
et un tiroir.

Структура с ящиком и нишей для стола.

Cassettiera in legno.

Wooden drawers cabinet.

Holzschublade.

Tiroirs en bois.

Комод деревянный.

Coppia mensole per box cravatte.

Shelving twins for ties holder.

Trägerpaar für Krawattenträger.

Couple supports pour porte–cravates.

Пара держателей боксов для галстуков.

L 600 x 450 x 300

L 900 x 450 x 300

Dim. (mm)

GL4201--0000 

GL4202--0000 

Cod.

L 600 x 450 x 450

L 900 x 450 x 450

Dim. (mm)

GL4301--0000 

GL4302--0000 

Cod.

L 215

Dim. (mm)

GL4401--0000 

Cod.

A C C E S S O R I

P 600

P 900

Dim. (mm)

GL3801--0000 

GL3802--0000 

Cod.Barra appenderia staccata.

Face–out hanging bar.

Lose Hängestange.

Barre décalée.

Вешало.

P: passo/pitch/Teilung/empattement/шаг

Barra appenderia aderente.

Adherent hanging bar.

Gerade Hängestange.

Barre d’accrochage.

Вешало.

P: passo/pitch/Teilung/empattement/шаг

Telaio per tavolo.

Frame for counter.

Rahmen für Tisch.

Châssis pour table.

Каркас для стола.

Ripiano in legno per tavolo.

Wooden shelf for counter.

Holzfach für Tisch.

Etagère en bois pour table.

Столешница.

P 600

P 900

Dim. (mm)

GL3901--0000 

GL3902--0000 

Cod.

L 1500 x 750 x 800

Dim. (mm)

GL4001--0000 

Cod.

L 1500 x 750 x 30

Dim. (mm)

GL4101--0000 

Cod.
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Type 52

Type 51

Type 50

Type 49

Type 48

Type 47

Type 45

Type 46

GL4601--0000 L 900 x 900 x 210

Dim. (mm) Cod.

A C C E S S O R I E S  –  Z U B E H Ö R  –  A C C E S S O I R E S  –  АКСЕССУАРЫ
Globa l
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Ripiano in legno postformato colorato.

Wooden coloured shelf with round edge (postforming).

Gefärbtes Postformig–Holzfach mit rundetem Ende.

Etagère colorée en bois avec extrémité arrondie (postforming).

Полка деревянная цветная с закругленным бортиком.

Inserto per fissaggio a parete colonna a “U”
Type 1–2.

Insert for “U” column type 1–2 wall fixing
Einsatz zur Wandbefestigung von “U” Säulen
Typ 1–2 

Insert pour fixation au mur colonne à “U”
Type 1–2.

Вставка фиксирующая “U”–образную колонну 
типа 1–2 к стене.

L 600 x 400 x 25

L 900 x 400 x 25

L 1200 x 400 x 25

Dim. (mm)

GL5101--0000 

GL5102--0000 

GL5103--0000 

Cod.

A C C E S S O R I

Box portacravatte.

Ties–holder.

Krawattenträger.

Porte–cravates.

Бокс для галстуков.

Coppia supporti regolabili per cassettiera type 42.

Adjustable shelving twins for cabinet type 42.

Verstellbares Trägerpaar für Schublade Typ 42.

Couple supports réglables pour tiroirs type 42.

Пара регулируемых держателей для комода типа 42.

Dima regolabile per montaggio strutture Global.

Adjustable template for assembling of Global structure.

Verstellbares Schablone zur Montage Global Strukturen.

Moule réglable pour assemblage structures Global.

Регулируемый шаблон для монтажа структур Global.

Copritesta per colonna.

Head cover for column.

Kappe für Säule.

Bouchon pour colonne.

Заглушка для колонны.

L min 550

L max 695

Dim. (mm)

GL4701--0000 

Cod.

Dim. (mm)

GL4801--0000 

Cod.

L 50 x 30

Dim. (mm)

GL4901--0000 

Cod.

Coppia mensole forate per ripiano in legno type 24–25–51.

Pair of pierced brackets for wooden shelf type 24–25–51.

Trägerpaar mit Löchern für Holzfach Typ 24–25–51.

Couple supports perforés pour étagère en bois type 24–25–51.

Пара полкодержателей с отверстиями для типа 24–25–51.

L 350

Dim. (mm)

GL5001--0000 

Cod.Set di piedini per cassettiera type 43.

Set of feet for drawer cabinet type 43.

Satz an Füsse für Schublade Typ 43.

Set de pieds pour meuble à tiroirs type 43.

Набор ножек для комода типа 43.

Dim. (mm)

GL4501--0000 

Cod.

GL5201--0000 

Dim. (mm) Cod.Ex.

Type 53

Ripiano in lamiera forata con mensole.

Pierced sheet shelf with brackets.

Fach aus Lochblech mit Trägen.

Etagère en tôle perforée avec supports.

Металлическая полка с отверстиями.

L 600 x 400

L 900 x 400

Dim. (mm)

GL5301--0000 

GL5302--0000 

Cod.
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